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ohne Abbildung - not illustrated - sans illustration  
Number Qty. V¹/D²/R³ Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles 
0665712     Dichtungssatz seal kit jeu de joints  

 

1V = Verschleißteile �{ Wear parts �{ Pièces d´usure usuelles 
²D = Teile des Dichtungssatzes �{ Parts of seal kit �{ Pièces de kit de joints 
³R = Teile des Reparatursatzes �{ Parts of repair kit �{ Pièces de kit de reparation 
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Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d´etanchéite  Betriebsmittel / Machinery materials / Equipement de production 
Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr.  Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr. 
Symbol / Description / Article / Order-No.   Symbol / Description / Article / Order-No.  
Symbole Description L´article / Réferenz  Symbole Description L´article / Réferenz 

r schwach / light / leger 222 / 0000016  F Fett, säurefrei / acid-free /sans acide 0000025 
b mittel / medium / leger 243 / 0000015  

T 

Trennmittel / release agent / agent séperateur  
bei Verarbeitung von Isozyanate / for 
application with isozyanate / pour l´application 
de l´isozyanate 

0163333          
0640651 schw 

mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel / 
medium, platique-acier (20ml) 

480 / 0000107 
 

 

g 
hochfest / high-streng / hautesistance (50ml) 
hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts / 
pour partes fabriqué de Cr/Ni (50ml) 

601 / 0000014      
2701 / 0000303 

 
M 

Montagepaste (für R- und RS- Ausführung) / 
asembly paste (for verssion R or RS) / pâte 
d´assemblage ( de version R et RS) 

0000233  
 

p Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte 
d´étanchéité pour  tuyaux(50ml) 

225 / 0000017  
MS 

Montagespray (für R- und RS- Ausführung) / 
asembly spray (for verssion R or RS) / aérosol 
d´assemblage ( de version R et RS) 

0000118  

a 
Aktivator / activator / activateur (500ml) Aktivator 
für Kunststoffteile / activator for plastic parts / 
activateur pour pièces de plastique (10ml) 

734 / 0000018        
770 / 0000108 

 
 

 Montagepaste (für hohe Temperaturen)   

 MT asembly paste (for high temperatures) 0000057 
t Gewindeband / threaded tape / ruban de filetage         /0000099  

 d´assemblage (pour hautes températures)   
k 2K - Kleber / 2K - adhesive / 2K - adhésif          /0000414     
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Mit * gekennzeichnete Teile können nicht einzeln bestellt werden. Nur als Dichtungs- oder Reparatursatz. 

Parts marked with * can´t be ordered separately. Only as a seal or repair kit. 

Les pièces marquées avec * ne peuvent pas être commandées seules. Seulement comme kit d'étanchéité ou kit 
de réparation 

 

# optional / optional / optionnel 
         Doppelnippel �t �ì�ò�ñ�õ�ì�ì�ô���~�'�í�l�î�_�• 
         Male adaptor �t �ì�ò�ñ�õ�ì�ì�ô���~�'�í�l�î�_�• 
         Raccord double male �t 0659008 �~�'�í�l�î�^�• 
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ohne Abbildung - not illustrated - sans illustration 
 Number V¹/D²/R³ Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles 

0658878 R  Dichtungssatz  seal kit  jeu de  joints 

0658879   
Reparatursatz  mit  
PTFE Graphit / Leder 

repair kit  with 
PTFE (black) / leather 

jeu de réparation avec 
PTFE (noir) / cuir 

0664849  
Reparatursatz  mit  
PTFE Graphit (schwarz) 

repair kit  with 
PTFE (black)  

jeu de réparation avec 
PTFE (noir) 

0666343  
Reparatursatz  mit  
UHMW-PE (grün) 

repair kit  with 
UHMW-PE (green) 

jeu de réparation avec 
UHMW-PE (vert) 

0666344  
Reparatursatz  mit  
PTFE natur /UHMW-PE 

repair kit  with 
PTFE (white)/ UHMW-PE  

jeu de réparation avec 
PTFE (blanc) /UHMW-PE  

0665415   
Reparatursatz  mit  
PUR (rot) / UHMW-PE 

repair kit  with 
PUR (red) / UHMW-PE 

jeu de réparation avec 
PUR (rouge) / UHMW-PE 

 
 
Alternative Manschettensätze (oben) / alternative packing ring sets (upper) / 
joints  alternatives (supérieures) 

 Number V¹/D²/R³ Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles 
0664687 V PTFE Graphit (schwarz) PTFE (black) PTFE (noir) 
0664688 V UHMW-PE (grün) UHMW-PE  (green) UHMW-PE  (vert)  
0658876 V PTFE (schwarz) / Leder PTFE (black) / leather PTFE (noir) / cuir 

0664689 V 
PTFE  natur (weiß) / 
UHMW-PE (grün)   

PTFE nature (white) / 
UHMW-PE (green)  

PTFE nature (blanc) / 
UHMW-PE (vert) 

0665410 V 
PUR (rot) / UHMW-PE 
(grün) 

PUR (red) / UHMW-PE 
PUR (rouge) / UHMW-PE 
(vert) 

 

Alternative Manschettensätze (unten) / alternative packing ring sets (lower) / 
joints  alternatives (inférieures) 

 Number V¹/D²/R³ Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles 
0664705 V PTFE Graphit (schwarz) PTFE (black) PTFE (noir) 
0664706 V UHMW-PE (grün) UHMW-PE  (green) UHMW-PE  (vert)  
0658877 V PTFE (schwarz) / Leder PTFE (black) / leather PTFE (noir) / cuir 

0664707 V 
PTFE  natur (weiß) / 
UHMW-PE (grün)   

PTFE nature (white) / 
UHMW-PE (green)  

PTFE nature (blanc) / 
UHMW-PE (vert) 

0665411 V 
PUR (rot) / UHMW-PE 
(grün) 

PUR (red) / UHMW-PE 
PUR (rouge) / UHMW-PE 
(vert) 

 

1V = Verschleißteile �{ Wear parts �{ Pièces d´usure usuelles 
²D = Teile des Dichtungssatzes �{ Parts of seal kit �{ Pièces de kit de joints 
³R = Teile des Reparatursatzes �{ Parts of repair kit �{ Pièces de kit de reparation 
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Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d´etanchéite 

 
Betriebsmittel / Machinery materials / Equipement de production 

Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr. 
 

Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr. 
Symbol / Description / Article / Order-No.  

 
Symbol / Description / Article / Order-No.  

Symbole Description L´article / Réferenz 
 

Symbole Description L´article / Réferenz 
r schwach / light / leger 222 / 0000016 

 
F Fett, säurefrei / acid-free /sans acide 0000025 

b mittel / medium / leger 243 / 0000015 
 T 

Trennmittel / release agent / agent séperateur  
bei Verarbeitung von Isozyanate / for 
application with isozyanate / pour l´application 
de l´isozyanate 

0163333          
0640651 schw 

mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel / 
medium, platique-acier (20ml) 

480 / 0000107  

 
g 

hochfest / high-streng / hautesistance (50ml) 
hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts / 
pour partes fabriqué de Cr/Ni (50ml) 

601 / 0000014      
2701 / 0000303 

 M 
Montagepaste (für R- und RS- Ausführung) / 
asembly paste (for verssion R or RS) / pâte 
d´assemblage ( de version R et RS) 

0000233 
 
 

p Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte 
d´étanchéité pour  tuyaux(50ml) 

225 / 0000017  MS 
Montagespray (für R- und RS- Ausführung) / 
asembly spray (for verssion R or RS) / aérosol 
d´assemblage ( de version R et RS) 

0000118 
 

a 
Aktivator / activator / activateur (500ml) Aktivator 
für Kunststoffteile / activator for plastic parts / 
activateur pour pièces de plastique (10ml) 

734 / 0000018        
770 / 0000108 

 
 

 
    

    t Gewindeband / threaded tape / ruban de filetage         /0000099 
    k 2K - Kleber / 2K - adhesive / 2K - adhésif          /0000414 
     


